2053

(&) if vehicular traffic is regulated at that
crossing by traffic light signals or by an
authorized official, drivers forbidden to
proceed shall stop short of the crossing and,
when they are permitted to proceed, shall
not prevent or obstruct the passage of ped-
estrians who have stepped on to and are
proceeding over the crossing in the condi-
tions laid down in Article 20 of this Con-
vention; drivers turning into another road
at the entrance to which there is a pedestrian
crossing shall do so slowly and give way, if
‘necessary stopping for this purpose, to
pedestrians already using or about to use
the crossing in the conditions laid down in
Article 20, paragraph 6,.of this Convention;

(b) if vehicular traffic is not regulated at
that crossing by traffic light signals or by
an authorized official, drivers shall approach

the crossing only at a speed low enough not

“to endanger pedestrians using, or about to
use, it; if necessary, they shall stop to allow
such pedestrians to cross.

2. Drivers intending to overtake, on the
side appropriate to the direction of traffic, a
public transport vehicle at a stop marked as
such shall slow down and if necessary stop
to allow passengers to board or alight from
that vehicle.

3. No provision of this Article shall be con-
strued as preventing Contracting Parties or
sub-divisions thereof from:

— requiring drivers of vehicles to stop
in all cases when pedestrians are proceeding
-over or stepping on to a pedestrian crossing
sign-posted as such or indicated by markings
on the carriageway in the conditions laid
down in Article 20 of this Convention, or

— from prohibiting them from preventing
or obstructing the passage of pedestrians
who are crossing the carriageway at or very
near an intersection even if there is at that
point no pedestrian crossing sign-posted as
such or indicated by markings on the car-
riageway.

Bilag til f. t. feerdselslov.
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(a) Safremt den kerende feerdsel ved fod-
gengerfeltet reguleres ved lyssignal eller af
en bemyndiget embedsmand, skal de forere,
der ikke ma fortsette, standse kort for
feltet, og nar det tillades dem at fortsmtte,
skal de ikke forhindre eller vanskeliggore
passagen for de gaende, som er tradt ud i
eller fortswmtter passagen i fodgwmngerfeltet
i overensstemmelse med de bestemmelser,
der er fastsat i denne konventions art. 20;
forere, der svinger ind pa en anden vej,
hvor der ved indmundingen er et fodgenger-
felt, skal gore dette langsomt og holde tilbage
og om nedvendigt standse for ghende, der
benytter eller skal til at benytte fodgenger-
feltet i overensstemmelse med bestemmelser-
ne fastsat i denne konventions art. 20,
par. 6;

(b) Safremt den kerende fmrdsel ved fod-
gengerfeltet ikke reguleres ved lyssignal
eller af en bemyndiget embedsmand, ma
forere kun neerme sig feltet med en hastighed,
der er tilstrekkelig lav til ikke at udseette
ghende, der benytter eller skal til at benytte
feltet, for fare; hvis det er nedvendigt, skal
de standse for at lade sidanne glende
passere.

2. Forere, der 1 den side, der svarer til
feerdselsretningen, har til hensight at over-
hale et koretej til kollektiv befordring ved
et stoppested, der er afmeerket som sidant,
skal nedseette hastigheden og om nedvendigt
standse for at tillade passagerer at stige
pé eller af dette koretsj.

3. Ingen bestemmelse i denne artikel
skal fortolkes som forhindrende de kontra-
herende parter eller dele af disse i:

at kraeve, at forere af koretojer skal stand-
se i alle tilfeelde, hvor gdende 1 overensstem-
melse med bestemmelserne fastsat i denne
konventions art. 20 benytter eller skal til
at benytte et fodgengerfelt, der er afmerket
med seerlige ferdselstavler eller ved af-
meerkning pé kerebanen,

eller :

at forbyde dem at forhindre eller vanskelig-
gore passagen af gdende, der passerer kore-
banen ved eller meget twt ved et kryds,
selv om der pa dette sted ikke er et fod-
gengerfelt, der er afmerket med seerlige
feerdselstavler eller ved afmerkning pa
keorebanen.



